
FULL LENGTH SIZING DIES - REDDING 223 REMINGTON FULL LENGTH
SIZING DIE (SMALL BASE)

These dies size the full length of your cartridge Including the neck and body of
the case. Includes a decapping assembly and expander ball. Available
individually or in Full Length Die Sets and Deluxe Die Sets. We recommend the
use of a headspace gauge when setting up a full length sizing die.

Attributes

Name: REDDING 223 REMINGTON FULL LENGTH SIZING DIE (SMALL BASE)
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749005328
Mfr. No.: 08111
Cartridge: 223 Remington (Small Base)
Die Style: Full Length Sizing Dies
Delivery weight: 0.295kg
UPC: 611760913235

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für FULL LENGTH SIZING DIES
REDDING 223 REMINGTON FULL LENGTH SIZING DIE
(SMALL BASE)

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 223 REMINGTON FULL LENGTH SIZING
DIE (SMALL BASE) entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir beim sicheren und effektiven
Größenanpassen deiner Patronen zu helfen. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine
ordnungsgemäße Verwendung sicherzustellen und mögliche Risiken im Zusammenhang mit dem Produkt zu
minimieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle die GrößenanpassungsHülse immer mit Sorgfalt, um Verletzungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und frei von Unordnung ist, um Unfälle zu vermeiden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Trage bei der Benutzung der Hülse eine Schutzbrille, um Augenschäden durch herumfliegende Teile zu
vermeiden.
Befolge stets die Anweisungen des Herstellers zur Installation und Verwendung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Bleibe über ProduktRückrufe informiert, indem du die EUSicherheitsplattform Safety Gate überprüfst.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Hülse mit deinem spezifischen Patronentyp (223 Remington) kompatibel ist.
Überprüfe die Hülse vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen. Verwende keine beschädigte
Hülse.
Verwende ein Kopfmaßmessgerät, wenn du die Full Length Sizing Die einrichtest, um falsches
Größenanpassen zu vermeiden.
Überschreite nicht die empfohlenen Druckgrenzen bei der Verwendung der Hülse.
Vermeide das Tragen von lockerer Kleidung oder Schmuck, der sich in der Maschine verfangen könnte.
Versuche niemals, die Hülse in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse sicher montiert und stabil ist.
Entferne alle vorhandenen Hülsen aus der Wiederladepresse.
Setze die FULL LENGTH SIZING DIE in die Presse ein und sichere sie gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Befestige die Ausstoßerbaugruppe und die Erweiterungskugel gemäß den Richtlinien, die mit der Hülse
geliefert werden.

Verwendung:

Bereite deine Patronenhülsen vor, indem du sie gründlich reinigst, bevor du sie größenanpasst.
Setze die Patronenhülse in die Hülse ein und stelle sicher, dass sie richtig sitzt.
Betätige die Wiederladepresse, um die Patrone zu größen. Befolge die empfohlenen Druckrichtlinien.
Überprüfe nach dem Größenanpassen die Patrone auf Mängel oder Probleme.
Bewahre die Hülse an einem sicheren, trockenen Ort auf, wenn sie nicht in Gebrauch ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder unbrauchbare Hülsen gemäß den örtlichen Vorschriften.
Recycle Verpackungsmaterialien, wo immer es möglich ist.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn es gefährliche Materialien enthält.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheits oder Produktanliegen, wende dich bitte an die Kontaktdaten des Herstellers, die mit
deiner Produktverpackung bereitgestellt werden.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung bei der
Verwendung der FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 223 REMINGTON FULL LENGTH SIZING DIE (SMALL
BASE) gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und halte dich an die besten Praktiken für das Wiederladen
und den Umgang.
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Safety Instruction Guide for FULL LENGTH SIZING
DIES REDDING 223 REMINGTON FULL LENGTH
SIZING DIE (SMALL BASE)

Introduction
Thank you for choosing the FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 223 REMINGTON FULL LENGTH SIZING DIE
(SMALL BASE). This product is designed to assist you in resizing your cartridges safely and effectively. Please read
this safety instruction guide carefully to ensure proper usage and to minimize any risks associated with the product.

General Safety Guidelines
Always handle the sizing die with care to prevent injury.
Ensure that your workspace is clean and free from clutter to avoid accidents.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Use protective eyewear when operating the die to prevent eye injuries from debris.
Always follow the manufacturer’s instructions for installation and usage.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay updated on product recalls by checking the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the die is compatible with your specific cartridge type (223 Remington).
Always check the die for any signs of damage before use. Do not use a damaged die.
Use a headspace gauge when setting up the full length sizing die to avoid incorrect sizing.
Do not exceed the recommended pressure limits when using the die.
Avoid wearing loose clothing or jewelry that may get caught in the machinery.
Never attempt to modify or alter the die in any way.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your reloading press is securely mounted and stable.
Remove any existing die from the reloading press.
Insert the FULL LENGTH SIZING DIE into the press and secure it according to the manufacturer’s
instructions.
Attach the decapping assembly and expander ball as per the guidelines provided with the die.

Usage:

Prepare your cartridge cases by cleaning them thoroughly before resizing.
Insert the cartridge case into the die and ensure it is properly seated.
Operate the reloading press to size the cartridge. Follow the recommended pressure guidelines.
After resizing, inspect the cartridge for any defects or issues.
Store the die in a safe, dry place when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable dies in accordance with local regulations.
Recycle packaging materials where possible.
Do not dispose of the product in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer's contact information provided
with your product packaging.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the FULL LENGTH
SIZING DIES REDDING 223 REMINGTON FULL LENGTH SIZING DIE (SMALL BASE). Always prioritize safety and
adhere to best practices for reloading and handling.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los FULL
LENGTH SIZING DIES REDDING 223 REMINGTON
FULL LENGTH SIZING DIE (SMALL BASE)

Introducción
Gracias por elegir los FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 223 REMINGTON FULL LENGTH SIZING DIE
(SMALL BASE). Este producto está diseñado para ayudarte a redimensionar tus cartuchos de manera segura y
efectiva. Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente para garantizar un uso adecuado y
minimizar cualquier riesgo asociado con el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja el die con cuidado para prevenir lesiones.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y libre de desorden para evitar accidentes.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Usa gafas de protección al operar el die para prevenir lesiones oculares por escombros.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para la instalación y el uso.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.
Mantente actualizado sobre los retiros de productos revisando la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el die sea compatible con tu tipo de cartucho específico (223 Remington).
Siempre verifica el die en busca de signos de daño antes de usarlo. No utilices un die dañado.
Usa un medidor de espacio de cabezal al configurar el die de dimensionado de longitud completa para evitar
dimensionados incorrectos.
No excedas los límites de presión recomendados al usar el die.
Evita usar ropa suelta o joyería que pueda engancharse en la maquinaria.
Nunca intentes modificar o alterar el die de ninguna manera.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté montada de manera segura y estable.
Retira cualquier die existente de la prensa de recarga.
Inserta el FULL LENGTH SIZING DIE en la prensa y asegúralo de acuerdo con las instrucciones del
fabricante.
Adjunta el conjunto de despunta y la bola expansora según las pautas proporcionadas con el die.

Uso:

Prepara tus vainas de cartucho limpiándolas a fondo antes de redimensionar.
Inserta la vaina del cartucho en el die y asegúrate de que esté correctamente asentada.
Opera la prensa de recarga para dimensionar el cartucho. Sigue las pautas de presión recomendadas.
Después de redimensionar, inspecciona el cartucho en busca de defectos o problemas.
Almacena el die en un lugar seguro y seco cuando no esté en uso.

Instrucciones de Desecho
Desecha cualquier die dañado o inutilizable de acuerdo con las regulaciones locales.
Recicla los materiales de embalaje donde sea posible.
No deseches el producto en la basura doméstica regular si contiene materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el soporte del producto, consulta la información de contacto
del fabricante proporcionada con el embalaje de tu producto.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva al usar los FULL
LENGTH SIZING DIES REDDING 223 REMINGTON FULL LENGTH SIZING DIE (SMALL BASE). Siempre prioriza
la seguridad y adhiérete a las mejores prácticas para la recarga y el manejo.
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Guide de Sécurité pour les FULL LENGTH SIZING
DIES REDDING 223 REMINGTON FULL LENGTH
SIZING DIE (SMALL BASE)

Introduction
Merci d'avoir choisi les FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 223 REMINGTON FULL LENGTH SIZING DIE
(SMALL BASE). Ce produit est conçu pour vous aider à redimensionner vos cartouches en toute sécurité et
efficacité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation appropriée et minimiser les
risques associés à ce produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Manipulez toujours le die de dimensionnement avec précaution pour éviter les blessures.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et dégagé pour éviter les accidents.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Utilisez des lunettes de protection lors de l'utilisation du die pour éviter les blessures oculaires causées par
des débris.
Suivez toujours les instructions du fabricant pour l'installation et l'utilisation.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le die est compatible avec votre type de cartouche spécifique (223 Remington).
Vérifiez toujours le die pour tout signe de dommage avant utilisation. Ne pas utiliser un die endommagé.
Utilisez un calibre de tête lors de la configuration du die de dimensionnement de longueur complète pour
éviter un dimensionnement incorrect.
Ne dépassez pas les limites de pression recommandées lors de l'utilisation du die.
Évitez de porter des vêtements amples ou des bijoux qui pourraient se coincer dans la machine.
Ne tentez jamais de modifier ou d'altérer le die de quelque manière que ce soit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que votre presse de rechargement est solidement fixée et stable.
Retirez tout die existant de la presse de rechargement.
Insérez le FULL LENGTH SIZING DIE dans la presse et fixezle selon les instructions du fabricant.
Fixez l'ensemble de décalage et la balle d'expansion conformément aux directives fournies avec le die.

Utilisation :

Préparez vos étuis de cartouche en les nettoyant soigneusement avant le redimensionnement.
Insérez l'étui de cartouche dans le die et assurezvous qu'il est correctement positionné.
Faites fonctionner la presse de rechargement pour redimensionner la cartouche. Suivez les
recommandations de pression.
Après le redimensionnement, inspectez la cartouche pour tout défaut ou problème.
Rangez le die dans un endroit sûr et sec lorsque vous ne l'utilisez pas.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de tout die endommagé ou inutilisable conformément aux réglementations locales.
Recyclez les matériaux d'emballage lorsque cela est possible.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires s'il contient des matériaux dangereux.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question concernant la sécurité ou le support produit, veuillez vous référer aux informations de contact du
fabricant fournies avec l'emballage de votre produit.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace lors de l'utilisation des
FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 223 REMINGTON FULL LENGTH SIZING DIE (SMALL BASE). Priorisez
toujours la sécurité et respectez les meilleures pratiques pour le rechargement et la manipulation.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per FULL LENGTH
SIZING DIES REDDING 223 REMINGTON FULL
LENGTH SIZING DIE (SMALL BASE)

Introduzione
Grazie per aver scelto il FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 223 REMINGTON FULL LENGTH SIZING DIE
(SMALL BASE). Questo prodotto è progettato per assisterti nel ridimensionamento delle tue cartucce in modo sicuro
ed efficace. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso
corretto e per ridurre al minimo i rischi associati al prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre il dies con cura per prevenire infortuni.
Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e privo di ingombri per evitare incidenti.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Usa occhiali protettivi quando operi il dies per prevenire infortuni agli occhi causati da detriti.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani aggiornato sugli richiami di prodotto controllando la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il dies sia compatibile con il tuo specifico tipo di cartuccia (223 Remington).
Controlla sempre il dies per eventuali segni di danneggiamento prima dell'uso. Non utilizzare un dies
danneggiato.
Usa un calibro di spaziatura quando imposti il full length sizing die per evitare dimensionamenti errati.
Non superare i limiti di pressione raccomandati durante l'uso del dies.
Evita di indossare abiti larghi o gioielli che potrebbero impigliarsi nella macchina.
Non tentare mai di modificare o alterare il dies in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che la tua pressa di ricarica sia montata in modo sicuro e stabile.
Rimuovi qualsiasi dies esistente dalla pressa di ricarica.
Inserisci il FULL LENGTH SIZING DIE nella pressa e fissalo secondo le istruzioni del produttore.
Attacca l'assemblaggio per la decapsulazione e la pallina espandente secondo le linee guida fornite
con il dies.

Uso:

Prepara i tuoi bossoli di cartuccia pulendoli accuratamente prima del ridimensionamento.
Inserisci il bossolo di cartuccia nel dies e assicurati che sia correttamente posizionato.
Aziona la pressa di ricarica per dimensionare la cartuccia. Segui le linee guida sulla pressione
raccomandata.
Dopo il ridimensionamento, ispeziona la cartuccia per eventuali difetti o problemi.
Conserva il dies in un luogo sicuro e asciutto quando non è in uso.

Istruzioni per il Recupero
Smaltisci eventuali dies danneggiati o inutilizzabili in conformità con le normative locali.
Ricicla i materiali di imballaggio dove possibile.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici regolari se contiene materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per qualsiasi domanda relativa alla sicurezza o al supporto del prodotto, ti preghiamo di fare riferimento alle
informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace durante l'uso del FULL
LENGTH SIZING DIES REDDING 223 REMINGTON FULL LENGTH SIZING DIE (SMALL BASE). Dai sempre
priorità alla sicurezza e segui le migliori pratiche per la ricarica e la manipolazione.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla FULL LENGTH SIZING
DIES REDDING 223 REMINGTON FULL LENGTH
SIZING DIE (SMALL BASE)

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 223 REMINGTON FULL LENGTH SIZING DIE
(SMALL BASE). Produkt ten został zaprojektowany, aby pomóc w bezpiecznym i skutecznym wymiarowaniu Twoich
nabojów. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe użytkowanie i
zminimalizować jakiekolwiek ryzyko związane z produktem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze obsługuj matrycę z zachowaniem ostrożności, aby uniknąć urazów.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i wolne od bałaganu, aby uniknąć wypadków.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Używaj okularów ochronnych podczas obsługi matrycy, aby zapobiec urazom oczu spowodowanym przez
odpryski.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi instalacji i użytkowania.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofań produktów, sprawdzając platformę Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że matryca jest kompatybilna z Twoim konkretnym typem naboju (223 Remington).
Zawsze sprawdzaj matrycę pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia przed użyciem. Nie używaj
uszkodzonej matrycy.
Użyj wskaźnika przestrzeni zamka podczas konfigurowania matrycy do pełnego wymiarowania, aby uniknąć
nieprawidłowego wymiarowania.
Nie przekraczaj zalecanych limitów ciśnienia podczas używania matrycy.
Unikaj noszenia luźnych ubrań lub biżuterii, które mogą utknąć w maszynie.
Nigdy nie próbuj modyfikować ani zmieniać matrycy w jakikolwiek sposób.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że Twoja prasa do ładowania jest mocno zamocowana i stabilna.
Usuń wszelkie istniejące matryce z prasy do ładowania.
Włóż FULL LENGTH SIZING DIE do prasy i zabezpiecz ją zgodnie z instrukcjami producenta.
Podłącz zestaw do usuwania pocisków oraz kulkę rozszerzającą zgodnie z wytycznymi dostarczonymi
z matrycą.

Użytkowanie:

Przygotuj swoje łuski nabojowe, dokładnie je czyszcząc przed wymiarowaniem.
Włóż łuskę naboju do matrycy i upewnij się, że jest prawidłowo osadzona.
Obsłuż prasę do ładowania, aby wymiarować nabój. Postępuj zgodnie z zalecanymi wytycznymi
ciśnienia.
Po wymiarowaniu sprawdź nabój pod kątem wszelkich wad lub problemów.
Przechowuj matrycę w bezpiecznym, suchym miejscu, gdy nie jest używana.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużyteczne matryce zgodnie z lokalnymi przepisami.
Recykluj materiały opakowaniowe tam, gdzie to możliwe.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.



Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia produktu, prosimy o zapoznanie się z
informacjami kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu produktu.

Proszę pamiętać, że przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa zapewni bezpieczne i skuteczne doświadczenie
podczas korzystania z FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 223 REMINGTON FULL LENGTH SIZING DIE
(SMALL BASE). Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i przestrzegaj najlepszych praktyk dotyczących ładowania i
obsługi.
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Turvaohjeet FULL LENGTH SIZING DIES REDDING
223 REMINGTON FULL LENGTH SIZING DIE (SMALL
BASE)

Johdanto
Kiitos, että valitsit FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 223 REMINGTON FULL LENGTH SIZING DIE (SMALL
BASE). Tämä tuote on suunniteltu auttamaan sinua patruunoiden koon muotoilussa turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi oikean käytön ja minimoidaksesi tuotteen käyttöön liittyvät riskit.

Yleiset Turvaohjeet
Käsittele muotoiludieä aina varovasti vammojen välttämiseksi.
Varmista, että työskentelytilasi on puhdas ja järjestetty, jotta onnettomuudet voidaan välttää.
Pidä tuote lasten ja muiden haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä suojalaseja dieä käyttäessäsi, jotta silmävammoilta vältytään.
Noudata aina valmistajan asennus ja käyttöohjeita.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asiaankuuluville viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvedoista tarkistamalla EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että die on yhteensopiva erityisen patruunatyypin (223 Remington) kanssa.
Tarkista aina die mahdollisten vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä vaurioitunutta dieä.
Käytä headspace gaugea asettaessasi full length sizing dieä väärän koon estämiseksi.
Älä ylitä suositeltuja paineita dieä käyttäessäsi.
Vältä löysien vaatteiden tai korujen käyttöä, jotka voivat jäädä koneistoon kiinni.
Älä koskaan yritä muokata tai muuttaa dieä millään tavalla.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että latauspainosi on tukevasti kiinnitetty ja vakaa.
Poista kaikki olemassa olevat die:t latauspainosta.
Aseta FULL LENGTH SIZING DIE painoon ja kiinnitä se valmistajan ohjeiden mukaan.
Kiinnitä dekappauskokoonpano ja laajennuspallo dieä koskevien ohjeiden mukaisesti.

Käyttö:

Valmistele patruunasi puhdistamalla ne perusteellisesti ennen muotoilua.
Aseta patruunakotelo dieen ja varmista, että se on kunnolla paikallaan.
Toimi latauspainolla patruunan muotoilun suorittamiseksi. Noudata suositeltuja paineohjeita.
Tarkista patruuna muotoilun jälkeen mahdollisten vikojen tai ongelmien varalta.
Säilytä die turvallisessa, kuivassa paikassa, kun sitä ei käytetä.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttökelvottomat die:t paikallisten määräysten mukaisesti.
Kierrätä pakkausmateriaalit, jos mahdollista.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Yhteystiedot Lisätukea Varten
Jos sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotetuesta, viittaat valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu
tuotepakkauksessasi.



Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen käyttäessäsi FULL LENGTH
SIZING DIES REDDING 223 REMINGTON FULL LENGTH SIZING DIE (SMALL BASE). Aina priorisoi turvallisuus ja
noudata parhaita käytäntöjä lataamisessa ja käsittelyssä.
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Säkerhetsinstruktionsguide för FULL LENGTH SIZING
DIES REDDING 223 REMINGTON FULL LENGTH
SIZING DIE (SMALL BASE)

Introduktion
Tack för att du valt FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 223 REMINGTON FULL LENGTH SIZING DIE (SMALL
BASE). Denna produkt är utformad för att hjälpa dig att resize dina patroner på ett säkert och effektivt sätt. Vänligen
läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa korrekt användning och minimera eventuella risker
kopplade till produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid sizing die med försiktighet för att förhindra skador.
Se till att din arbetsyta är ren och fri från skräp för att undvika olyckor.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd skyddsglasögon när du använder die för att förhindra ögonskador från skräp.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Rapporterar eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig uppdaterad om produktåterkallelser genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att die är kompatibel med din specifika patrontyp (223 Remington).
Kontrollera alltid die för eventuella tecken på skador innan användning. Använd inte en skadad die.
Använd en headspace gauge när du ställer in full length sizing die för att undvika felaktig sizing.
Överskrid inte de rekommenderade tryckgränserna när du använder die.
Undvik att bära lösa kläder eller smycken som kan fastna i maskineriet.
Försök aldrig att modifiera eller ändra die på något sätt.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att din omladdningspress är säkert monterad och stabil.
Ta bort eventuell befintlig die från omladdningspressen.
Sätt in FULL LENGTH SIZING DIE i pressen och säkra den enligt tillverkarens instruktioner.
Fäst avtryckarmontering och expanderkula enligt riktlinjerna som medföljer die.

Användning:

Förbered dina patronhylsor genom att rengöra dem noggrant innan resizing.
Sätt in patronhylsan i die och se till att den är korrekt placerad.
Använd omladdningspressen för att size patronen. Följ de rekommenderade tryckriktlinjerna.
Efter resizing, inspektera patronen för eventuella defekter eller problem.
Förvara die på en säker, torr plats när den inte används.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller oanvändbara dies i enlighet med lokala föreskrifter.
Återvinn förpackningsmaterial där det är möjligt.
Kassera inte produkten i vanlig hushållssopor om den innehåller farliga material.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktstöd, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som
medföljer din produktförpackning.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse när du använder
FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 223 REMINGTON FULL LENGTH SIZING DIE (SMALL BASE). Prioritera
alltid säkerhet och följ bästa praxis för omladdning och hantering.
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Bezpečnostní pokyny pro FULL LENGTH SIZING DIES
REDDING 223 REMINGTON FULL LENGTH SIZING DIE
(SMALL BASE)

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 223 REMINGTON FULL LENGTH SIZING DIE
(SMALL BASE). Tento produkt je navržen tak, aby vám pomohl bezpečně a efektivně upravit vaše náboje. Před
použitím si prosím pečlivě přečtěte tuto příručku bezpečnostních pokynů, abyste zajistili správné používání a
minimalizovali jakákoliv rizika spojená s produktem.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte s matrice s opatrností, abyste předešli zranění.
Zajistěte, aby vaše pracovní místo bylo čisté a bez nepořádku, abyste se vyhnuli nehodám.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání matrice noste ochranné brýle, abyste předešli zranění očí od úlomků.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro instalaci a používání.
Hlaste jakékoliv nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace o stažení produktu na platformě EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že matrice je kompatibilní s vaším konkrétním typem náboje (223 Remington).
Vždy zkontrolujte matrice na jakékoli známky poškození před použitím. Nepoužívejte poškozenou matrice.
Použijte měřidlo hloubky hlavně při nastavování plné délky sizing die, abyste se vyhnuli nesprávnému
rozměrování.
Nepřekračujte doporučené limity tlaku při používání matrice.
Vyhněte se nošení volného oblečení nebo šperků, které by se mohly zachytit v zařízení.
Nikdy se nesnažte matrice upravit nebo změnit jakýmkoli způsobem.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že vaše přebíjecí lis je bezpečně namontován a stabilní.
Odstraňte jakoukoli existující matrice z přebíjecího lisu.
Vložte FULL LENGTH SIZING DIE do lisu a zajistěte ji podle pokynů výrobce.
Připojte sestavu pro vyndávání zápalek a expanzní kuličku podle pokynů dodaných s matrice.

Použití:

Připravte své nábojnice důkladným čištěním před úpravou.
Vložte nábojnici do matrice a ujistěte se, že je správně usazena.
Proveďte operaci přebíjecího lisu, abyste upravili nábojnici. Dodržujte doporučené pokyny pro tlak.
Po úpravě zkontrolujte nábojnici na jakékoli vady nebo problémy.
Uložte matrice na bezpečné a suché místo, když ji nepoužíváte.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužitelné matrice v souladu s místními předpisy.
Recyklujte obalové materiály, pokud je to možné.
Neličte produkt do běžného domácího odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory produktu se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce
uvedené na obalu vašeho produktu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání FULL LENGTH SIZING
DIES REDDING 223 REMINGTON FULL LENGTH SIZING DIE (SMALL BASE). Vždy dávejte přednost bezpečnosti
a dodržujte osvědčené postupy pro přebíjení a manipulaci.


